


Etnolingwistyka 23

VII. Książki i czasopisma nadesłane

Lublin 2011

Książki nadesłane do Redakcji „Etnolingwistyki”
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3. Etnolingwistyka a leksykografia. Tom poświęcony Profesorowi Jerzemu Bartmińskiemu, red. 
Wojciech Chlebda, Opole: Wydawnictwo Uniwersytetu Opolskiego, 2010, 248 s.
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7. Ideologie codzienności, red. Irena Kamińska-Szmaj, Tomasz Piekot, Marcin Poprawa, Wrocław: 
Wydawnictwo Uniwersytetu Wrocławskiego, 2009, 339 s. [seria „Oblicza Komunikacji”].
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507 s.
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niowe, Kielce: Wyższa Szkoła Umiejętności Zawodowych w Pińczowie, Stowarzyszenie Roz
woju Kulturalno-Gospodarczego Powiatu Pińczowskiego, 2010, 166 s.

Z Australii

26. Wierzbicka Anna, Experience, Evidence, and Sense. The Hidden Cultural Legacy o f English, 
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Sofija: Akademično Izdatelstvo „Prof. Marin Drinov”, 2008, 150 s.
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52. Bartminjski Ježi, Jezik -  slika -  svet. Etnolingvističke studije, priredio Dejan Ajdačtó. Prevela 
Marta Bjeletić, Beograd: SlovoSlavia, 2011, 569 s.
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izdanje, Novi Sad: Matica srpska, 2010, 508 s.
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63. Slovenska etimologija danas. Zbornik simpozijuma održanog od 5. do 10. septembra 2006. 
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tislava: Vydavatel’stvo ZING PRINT, 2009, 408 s.
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85. Selivanova Olena O., Lingvistyčna encyklopedija, Poltava: Dovkillja-K, 2010, 844 s.
86. Vidobražennja istoriji ta kul’tury narodu v slovotvorenni, dopovidi XII Mižnarodnoji nauko- 
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255 s.

6. „Tekst i Dyskurs / Text und Diskurs” 3, Ubóstwo i wykluczenie /A rm ut und Soziale Ausgren
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